
 

Sunday School  -  _____ A.M.        URNOS TI PANAGDAYAW     Divine Service  -  _____ A.M. 
 
 

PRELUDIO: (agpasango dagiti agakem ken masindian 
dagiti candela ti altar) 

 

INTROIT: “For The Lord is My Tower”  
   (Proverbs 16:10) 
 

For the Lord is my tower and He gives me the power 
To turn down the work of the enemy 
In a difficult hour, He will crush the devourer 
And bring the pow’rs of darkness underneath my wings  

 

**AYAB TI PANAGDAYAW:       

Pangulo: Ti parabur ni Jesu Kristo ken ti ayat ti Dios ken ti 
bileg ti Espiritu Santo maadda ken agtaeng koma 
kadakayo. 

Gimong: Kasta koma met kenka. 
Pangulo: Gagayyem ken kakabsat iti Apo, naummongtayo 

amin ditoy ita tapno intayo agyaman iti aldaw a 
panangselebrar iti Mission Sunday. Kas adipen ti 
Dios iti agdama a panawen, bigbigen ken 
patalgedantayo manen ti kadaklan nga aramid nga 
imbati ti Dios sagtunggal maysa, ti intayo 
panangipaduyakyak ti ayat iti Apo kadagiti amin a 
paset iti lubong. Ket kunaentayo a 
sangsangkamaysa: 

Amin: “Agbiag nga agnanayon dagiti nalinteg. Gun-
gunaanto ida iti Dios. Salaknibanto ida ti 
Kangatoan amin. Isaadnanto kadakuada ti nadaeg 
a korona ken nadayag a balangat ti biag nga 
agnanayon. Ikaluyananto ida ti mannakabalin a 
takkiagna. Kas kinunana, ‘Inkay ngarud kadagiti 
amin a tattao, iti amin a lugar, ket pagbalinenyo ida 
nga adalak, buniaganyo ida iti nagan iti Ama, ti 
Anak ken ti Espiritu Santo’.” 

 

**INBOKASYON:        
 

**HIMNO TI PANAGDAYAW:      “Dios Nga Ayat A Katan-okan” 
 

Dios nga ayat katan-okan, Sika kadi ti umay 

Agtaengka kad, kadakam; Pammatimi degdegam. 
Cristo, naasika unay a mangted pammakawan, 
No ti dakes pagbabawian nga agpayso, ti parsuam. 
 

 Espiritum mangted kappia iti tao naiwawa; 
 Maikaysakam kad’ Kenka tapno inkam agtalna. 
 Umayka, O Kangangatoan, ta isalakannakam; 
 Turedmi innakam ikkan a dumteng dita dennam. 
 

Ti karim inka tungpalen, Ugas kadakam itdem 
Kenka inkam namnamaen a dakamtot’ ispalem. 
Itulod, ipendanakam dita yanmo a gloriam; 
Agrukbabkam dita saklang a mangted Kenkat’ dayaw  

 

LITANIA TI PANAGBABAWI: 

Pangulo: Apo Dios, tulungannakami a makaawat iti kayatna 
a saoen ti panangidanon iti Ebangelio kadagiti 
napanglaw, pakawanennakami iti kinakapuymi a 
mang-amiris ti pudno a kaipapanan ken linaon iti 
saom. 

Gimong: Ikaskasabami ken isursuromi maipapan ti 
pannakaisalakan, uray pay maipanggep iti 
nawadwad a biag ngem saanmi met nga 
ikankanno ti biag dagiti kakabsatmi a napanglaw 
ken dagiti magasaw-gasaw ti kalinteganna. 
Pakawanennakami Apo. 

Pangulo: Namin-adu a daras nga inikkatmi a responsibilidad 
ti mangsungbat ken mangisakit kadagiti 
kakabsatmi, pakawanennakami Apo. 

Amin: Saan kami a napudno a mangipakaammo iti naan-
anay a kaipapanan ti panagmision ti pagubasam. 

(kanito a panagulimek ti bukodtayo a panagkararag  
a buyogan ti naalumanay a tokar) 

 

PAMMATALGED TI PAMMAKAWAN TI DIOS: 
PANNAKAYALLATIW TI KAPPIA:  (Iyallatiw tayo ti 
kappia ken talna babaen iti panangkanta ti “We are One in the Bond 
of Love”)  
 

KABLAAW KEN DAMDAMAG PAKASEKNAN TI IGLESIA: 
 

PANAGSAGANA PARA TI PANAGKARARAG:  

  “Christ is the Answer” 
 

Christ is the answer to all my longings, 
Christ is the answer to all my needs; 
Savior, Baptizer, the Great Physician, 
Oh, hallelujah! He’s all I need. 

 

KARARAG DAGITI TATTAO:                          
 

DAGITI SASAO TI APO: 
 

**Manipud iti Nasantuan a Surat   
Sungbat: “Ti sasao a naragsak, Sao a mamabiag”    (2x)        
  

Babaen iti Mensahe ti Kanta              
  

Pannakailawlawag ti Sao             
 

PANANGIDATON TI BIAG KEN PAGYAMAN:     
Pangulo: Ti Dios ket nagbalin a napanglaw babaen ti kinatao ni 

Kristo tapno bumaknang tayo, kastoy ti 
panangipaneknek ti Dios ti panagayatna kadatayo, ta 
gapu kadagit basoltayo ni Kristo natay gapu kadatayo. 
Ania met ti intay ited ti Apo a kas tanda ti panagyaman 
Kekuana gapu iti pannakaisalakantayo? 

          (panagited  cadagiti pagyaman ken sagsagut) 
 

KANTA TI PANANGIDATON:    “Ti Ayatna Inka Bilangen” 
 

No ti panagbiagmo madanaganka  
Ket ta panunot riribukennaka 
Lagipem ti parabur Dios intedna  
Adu nga ayat impaayna kenka. 

 

Coro: Ti ayatna inka bilangen  
Dios dungngona inka kitaen 

  Ti ayatna inka bilangen  
Dakkel a dungngona inka kitaen. 

 

No nadagsen unay dayta awitmo,  
Nabantot’ ti karga a binaklaymo 
Lagipem ayatna ket mapukawto  
Dayta danag ket ragsak sumukatto 

 



**DOXOLOHIYA 
**KARARAG TI PANANGIDATON:             
 

**HIMNO A PANAGSERVI:   
“Faith In The Service of The People”   HFJ #306  

(kabayatan a makanta ti himno maala dagiti 
Special Offering tayo para iti Mission Sunday) 

 

Refrain: Faith in the service of the people,  
Faith in the service of the poor 
This is our response to the call of God,  
Faith in the service of the poor 

 

Peasants of the field have the vision  
of land that is rich and free 

They till the land from dawn to setting sun,  
yet they remain to be poor. 

 

Workers of the cities have the vision  
of decent jobs, decent pay, 

They have to work hard like machinery,  
yet they remain to be poor. (refrain) 

 

Women of the land have the vision  
of people with dignity, 

They work and struggle, caring for their young,  
hope for a nation that is free. 

 

Students and the young have the vision  
of future that’s bright and free, 

They work and study, learn the lessons past,  
hope for a nation that is free. (refrain) 

 

People of the church have the vision  
of Kingdom of God on earth, 

 A kingdom of justice and righteousness,  
a kingdom of joy and love. 

  

Let us come and celebrate together  
our joys in the service of God, 

And giving thanks for all the work well done,  
pray for years to come.  (refrain) 

 

**KARARAG TI PANAGSERVI: 
 PAMENDISION: 

Sungbat:    (makanta) 

 My peace I give unto you 
 It’s a peace that the world cannot give 
 It’s a peace that the world cannot understand 
 Peace to know, peace to show 
 My peace I give unto you. 
 

POSLUDIO: 

“Enter to rejoice, depart to serve” 

 

 

 
 

 

Mission Month! 
  

“Many years along, it would seem that the Church is 
still searching for its mission.  We repeatedly ask ourselves, 
“What is our place in the community?  What is our place in 
the larger church?”  Not necessarily unhealthy, such 
questioning and such a quest will continue as we grow in 
faith.”          - JLA 

 

 

 
Note:   

Mabalin nga ikabiltayo dagiti padamag, programa 
ken dadduma pay ditoy a paset ti liturgia. Kasta met nga 
agbalin laeng a pagtuladan wenno surotentayo daytoy a 
liturgia tapno mabalintayo a sukatan dagiti kankanta ken uray 
pay dagiti dadduma a pasetna segun ti kasapulan ti 
Iglesiatayo. 
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